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	ФИШ iII.2

	
	ВРЕМЕННО ОСЪЩЕСТВЯВАНЕ НА ДЕЙНОСТ ОТ ЗАЕТИ И САМОСТОЯТЕЛНО ЗАЕТИ ЛИЦА В ДРУГА ДЪРЖАВА–ЧЛЕНКА 




РАЗДЕЛ III     ОПРЕДЕЛЯНЕ НА ПРИЛОЖИМОТО ЗАКОНОДАТЕЛСТВО

            ГЛАВА 2              специални правила
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Разпоредбите от Регламенти (EO) № 883/2004 и № 987/2009, свързани с прилагането на специалните правила за определяне на приложимото законодателство са:

	чл. 12(1) от Регламент (ЕО) 883/04 
	Определяне на приложимо законодателство за заети лица, командировани да извършват работа   на територията на друга  държава – членка

	чл. 12(2) от Регламент (ЕО) 883/04
	Определяне на приложимо законодателство за самостоятелно заети лица, осъществяващи временно трудова дейност на територията на друга държава – членка 


	чл. 14 (1) от Регламент (ЕО) 987/09 
	Приложимост на чл. 12 (1) от Регламент (ЕО) № 883/04 относно заети лица, наети с цел да бъдат командировани,  за да извършват работа   в друга  държава – членка 

	чл. 14 (2) от Регламент (ЕО) 987/09
	Определяне за целите на чл. 12(1) от основния регламент на изразът ”обичайно осъществяване на дейност”

	Чл. 14 (3) от Регламент (ЕО) 987/09
	Определяне за целите на чл. 12(2 ) от основния регламент  на изразът ”обичайно осъществяване на съществена дейност като самостоятелно заето лице”

	Чл. 14 (4) от Регламент (ЕО) 987/09
	Определяне за целите на чл. 12(2 )  от основния регламент на понятието  ”подобна дейност”



I. ХАРАКТЕРИСТИКА














Изпращането на наети лица, за да извършват работа за сравнително кратък период от името и за сметка на за своя работодател в друга  държава – членка и  извършването на работа за сравнително кратък период от самостоятелно заети лица в друга държава членка са сред  най – често срещаните форми на трудова мобилност в рамките на ЕС.  


Характеризират се с извършването на конкретна трудова дейност на територията на друга – държава членка за период, който е предварително определен. 


Именно тези характеристики разграничават временното осъществяване на трудова дейност на територията на друга – държава членка от паралелната трудова активност на територията на две или повече държави – членки (Виж. Раздел III, глава 3).


 


 











 





II. „КОМАНДИРОВАНЕ” 











Често в практиката неправилно се приема, че текста на чл. 12 от Регламент (ЕО) № 883/2004 регламентира реда и условията за командироване на заети и самостоятелно заети лица.  





Тази разпоредба определя кое е приложимото законодателство спрямо заети лица, командировани от техния работодател на територията на друга държава членка и самостоятелно заети лица, упражняващи дейност в друга държава –членка. Тя не следва да се разглежда като правна норма, даваща характеристика на понятието командироване и установяваща изисквания за извършването му. 





В националното законодателство са уредени условията и редът за командироване за лицата, които се намират в служебни или трудови правоотношения с ведомствата и предприятията, и за лицата на изборни длъжности и лицата в органи за управление и контрол. Относно командироването/временното извършване на работа от самостоятелно заетите лица няма изрична правна регламентация. 





Разпоредбата на чл. 12 определя условията, които следва да бъдат изпълнени при временно осъществяване на трудова дейност (командироване) от заети и самостоятелно заети лица в друга държава-членка, за да продължи да се прилага спрямо тях законодателството на изпращащата държава в областта на социалната сигурност.














 





изводИ











Командироването на заето лице /временното осъществяване на трудова дейност от самостоятелно заетото лице е елемент от фактическия състав на чл. 12 от Регламент (ЕО) № 883/2004. 














 





Определянето на лица, като командировани по смисъла на националното законодателство не е основание да се счита, че същите отговарят на изискванията за прилагане на  чл. 12 от Регламент (ЕО) № 883/2004. 


 


 











 





Изпълнението/неизпълнението на условията, определени в разпоредбите от регламента, не засяга правото на лицата да полагат труд в друга държава – членка, а касае единствено приложимото законодателство.


 


 











 





III. нормативна уредба











Преходът към система за социална сигурност на друга държава–членка, следствие  прилагането на основното правило (lex loci laboris - Виж фиш III.1.1) би могъл да затрудни свободното движение на трудовоактивните лица, поради възникване на задължения, респективно придобиване/ползване на права, съгласно законодателство на държавата – членка, на чиято територия временно се осъществява трудова дейност. 


Именно заради това в Дял II от регламента са въведени разпоредби, предвиждащи запазване на приложимото законодателство на изпращащата държава спрямо заетите/самостоятелно заетите лица, които временно извършват работа на територията на друга  държава – членка:


 











 





Основната цел на правилата, въведени с тези разпоредби, е да се улесни свободното движение на трудовоактивните лица. Предвид нарастващата роля на тези форми на трудова мобилност,  въпросните разпоредби са едни от най – често прилаганите изключения от основното правило при определяне на приложимото законодателство.


От друга страна, като изключения от основното правило, тези разпоредби поставят редица задължителни изисквания (Виж. Фиш III.2.1 и III.2.2), чието изпълнение е абсолютно условие за запазване на приложимото законодателство на изпращащата държава спрямо заетите/самостоятелно заетите лица, които временно извършват работа на територията на друга  държава – членка .
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